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Smussare e pulire l’estremità del tubo 
in PE100. 
Svitare la ghiera fino all’ultimo filetto.
Chamfer and clean the PE100 pipe ends. 
Undo the nut to the last thread. 
Chanfreiner les extrémités du tube PE100. 
Dévisser l’écrou jusqu’au dernier filet.
Biselar y limpiar la extremidad de los tubos en  PE100. 
Retirar la tuerca hasta su última rosca.

Inserire il tubo nel manicotto fino alla 
battuta interna.
Push the pipe into the fitting to the pipe stop. 
Insérer en rotation le tuyau dans le raccord 
jusqu’à son blocage contre la butée centrale. 
Insertar el tubo con movimiento circular en el 
accesorio hasta llegar al tope central. 

Serrare a fondo la ghiera, utilizzare una 
chiave per il serraggio finale.
Tighten the nut firmly, use a wrench for final 
tightening.
Visser et serrer l’écrou fermement, utiliser une 
clé pour le serrage final.
Cerrar la tuerca firmemente, utilizar una llave de 
apriete final.

Installazione
Installation / Installation / Instalación
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Istruzioni di posa
Installation instructions
Instructions de montage
Instrucciones de instalacion VIDEO

Anello inox di rinforzo
Stainless steel reinforcing ring
Bague inox de renforce
Anillo acero inox de refuerzo

Sistema blocca guarnizione
Gasket grip system
Système de blocage de joint
Sistema bloque guarnición

Sistema blocca vite
Bolt grip system
Système de blocage de vis
Sistema bloque tornillo

Inserto antirotazione
Anti-rotation insert
Insert anti-rotation
Injerto antirotaciòn
[POM]

Guarnizione a sella
Flat gasket
Joint o-ring
Guarnición con base
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Segnare sul tubo il punto dove si intende installare la staffa, 
assicurandosi che sia pulito e privo di imperfezioni.
Mark the pipe in the exact place in which the clamp saddle will be installed and make sure that 
the outer surface of the pipe is clear and without any imperfection.
Marquer le tuyau dans le point où on veut installer le CPC, en s’assurant que il soit propre et sans 
imperfections.
Marcar en el tubo el punto donde se quiere instalar el collarin, asegurandose que esté limpio y sin 
imperfecciones.

1

Inserire nella parte inferiore della staffa le viti e l’inserto antirotazione.
Insert in the bottom half of the saddle the bolts and the anti-rotation part.
Insérer les boulons et l’insert anti-rotation dans la partie inférieure du collier de prise.
Introducir en la parte inferior del collarin los tornillos y la placa anti-rotación.

2

Inserire nella parte superiore della staffa la guarnizione di tenuta.
Insert in the top half of the saddle the gasket.
Insérer le joint dans la partie supérieure du collier de prise en charge.
Introducir la guarnición en la parte superior del collarin para obtener una junta hermética

3

Accoppiare le parti in corrispondenza del punto prescelto.
Connect both of the saddle’s part on the previously selected area of the pipe.
Positionner et accoupler les 2 parties en correspondance du point choisi.
Acoplar las partes en correspondencia del punto escogido.

4
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Forare il tubo con un trapano dotato di apposita punta a tazza facendo 
attenzione a non danneggiare i filetti della staffa.
Drill the pipe with a core drill and be careful not to damage the thread of the saddle.
Percer le tuyau avec un scie trépan et faire attention à ne pas endommager les filets du collier de 
prise.
Perforar el tubo con un taladro utlizando brocas de corona cuidando que no se dañen las roscas 
del collarin.

6

Serrare i dadi a croce fino alla coppia di serraggio consigliata.*
Tighten the nuts to the recommended tightening torque*.
Serrer les écrous en croix jusqu’à la couple de serrage suggérée*.
Ajustar las tuercas hasta el cierre de acoplamiento recomendado*.

5

Coppia di serraggio viti / Screw tightening torque
Couple de serrage écrous / Cierre de acoplamiento tuercas

7
9

10
13

Nm Diametro / diameter

25
63

125
200

32
75

140
225

40
90

160
250

50
110
180
315

*


